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Itre é chobra dzauene
Philippe Antonin, patois de Conthey (VS)

A jieuneche è pa rinkie on tzemin dè a via
To chin chè pache din a tita, echpri è avoui a vohontau.
Fau todzo vérè du j'émadze o mèdeu, pa chè achié trautchiépè è maleu.
Vouarda o corade dè brétchié todzo dè noaè tzouje, dè noépfiji
Fire dè j'afire chin aé todzo pouère de chin kiè peu éni apri.

On arue pa vieu d'apri è j'an
mi paskiè on a ubvo, perdu tote è veretabve reijon dè vivrè.
Avoui è j'an ia dè markiè chu a tchière;
dè rèdes min è vieude ponme,
to u to du joué, du dzoute to ba pè o cou.
On chè fi dè chauchi po rin èona pouère de to.
Tote leu tzouje no fan mauja a chta terra
kiè noj atin tui meimamin eni peuthe dèvan dè mauri.

O dzauène è ché kiè chétonha e chémervèie.
Chékiè dèmande todzo min on infan... è apri
A tzakiè èvènemin troa a joué u djiua d'à via.

Vo ita aché dzoène kiè voutrafouè.
Aché vieu kiè vo pouère è vo dota.
Aché dzauène kiè voutra confianthe in vo.
Aché dzauène kiè to vo j'eschpouère
Aché vieu kiè tui vo j'abatemin

Vo charè todzo dzauène tin kiè vo j'akiutèrè to chin kiè biau, bon è gran.
Akiuta è chè rapèa è mèchade d'à nataure du j'orne è dè infini.

Chè on dzo, voutro kieu
fouché mouè

pè o dèjespouè u roudjié
pè dè chauchi;

kié o Bon Djioprinjiéche
petchia de voutre ame
dè pouro vieu.

Carnaval d'Evolène.
Photo Cadouot, 2013.
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